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(1) Por padrão, a luz de fundo vermelha está ligada.

(2) Ligue e desligue  a luz  de fundo mantendo 
pressionada o botão mudo do microfone por 2 
segundos.

(1) Quando a bateria do fone de ouvido está fraca, o lembrete de voz "Bateria 
fraca, por favor, carregue" é desempenhado a cada 3 minutos e a luz 
vermelha pisca a cada 3s;

(2) Insira o cabo de carregamento USB TypeC para carregamento, o fone de 
ouvido será  redefinido e automaticamentedesligado , e entrará no estado de 
carregamento. A luz vermelha estará acesa durante o carregamento e a luz 
vermelha estará apagada quando totalmente carregada.

Guia de operação
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Chamada

x1

(1) Quando chega uma chamada,clique o botão liga/desliga para atender a 
chamada

(2) Quando chega uma chamada, clique duas vezes no botão liga / desliga 
para rejeitar a chamada

(3) Ao desligar o telefone, clique rapidamente o botão liga / desliga para 
cancelar a chamada

(4) Durante a conversa, clique rapidamente o botão liga / desliga para 
desligar o telefone

(5) Durante a conversa, clique o botão mudo do microfone para silenciar o 
microfone e pressione novamente para cancelar o mudo.

270°

x1

x2

x1
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Perguntas frequentes

1. Consulte primeiro o manual de instruções para verificar se o fone de ouvido 
está conectado corretamente ao dispositivo e, em seguida, use o dispositivo 
para falar ou ouvir música;

2. Garantir de que o fone de ouvido ou microfone de dispositivo não está no 
estado silencioso e  o volume está ajustado no nível apropriado. Certifique-se 
de que o  fone de ouvido do alto-falante ou dispositivo não esteja silencioso e 
ajustado no volume apropriado;

3. Defina corretamente o driver de áudio do dispositivo; Escolha EKSA E900 BT 
Stereo para conexão Bluetooth e EKSA E900 BT 2.4G para conexão de 
adaptador USB;

4. Use outro dispositivo ou outro  USB Jack para garantir que o fone de ouvido 
funcione corretamente.

1. Consulte primeiro o manual de instruções do fone de ouvido, conecte 
corretamente o fone de ouvido ao computador e certifique-se de que a 
conexão esteja em bom contato;

2. Verifique se a fonte de alimentação do fone de ouvido está normal e garantir 
de que o fone de ouvido pode ser ligado e desligado normalmente;

3. Verifique se o conector do fone de ouvido e o conector do computador estão 
sujos. Mantenha o conector limpo para evitar contato impróprio;

4. Use outro dispositivo ou outro conector USB para garantir que o fone de 
ouvido funcione corretamente.
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Global:

Our friendly customer service team is ready and waiting to help. Feel free to 
contact us:
  
私たちのカスタマーサービスチームはいつでもお手伝いします。 連絡先は次のとおり：

Notre amicale équipe de service à la clientèle est prête et attend de vous aider. 
N'hésitez pas à nous contacter ：
  
Unser freundliches Kundenservice-Team steht Ihnen jederzeit zur Verfügung. So 
können Sie uns kontaktieren:  

： 
 
Nuestro amable equipo de servicio al cliente está listo y esperando para ayudarlo. 
Bienvenido a contactarnos:  

Il nostro cordiale team di assistenza clienti è pronto e in attesa di aiutare. Non 
esitate a contattarci:  

Nossa equipe amigável de atendimento ao cliente está pronta e esperando para 
ajudar. Sinta-se à vontade para nos contatar：  

geçmekten çekinmeyiniz：



FCC WARNING
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance
could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

FCC ID:2A25A-E900BT

IC Caution:Radio Standards Specification RSS-Gen, issue 5- English:This device 
contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 
subject to the following two conditions:This device may not cause interference.This 
device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device. RF exposure statement:The device has been 
evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.- French:Cet appareil contient des 
émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS (RSS) 
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement 
est soumis aux deux conditions suivantes:Cet appareil ne doit pas causer 
d'interférences.Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.Déclaration 
d'exposition RF:L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales 
d'exposition aux RF. L'appareil peut être utilisé dans des conditions d'exposition 
portable sans restriction.



C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH
Add.: Zum Linnegraben 20, 65933, Frankfurt 
am Main, Germany
Tel.: +4906927246648
Email: info@ce-connection.de

APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Add.: 89 Princess Street, Manchester, 
M1 4HT, UK
Tel.: +441616371080
Email: info@apex-ce.com

Manufacturer: YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED
Add.: 6th Floor, T3 Creative Building, Shenzhen Colorful Huiwei Cultural and 
Creative Expo City, No.5010 Baoan Avenue, Caowei Community, Hangcheng Street, 
Baoan District, Shenzhen City, Guangdong Province, China

E-AG02-01-LE900 BT
FCC ID:2A25A-EHA06

FCC ID:2A25A-E900BT IC:28237-E900BT
Headphone：

Dongle：
IC:28237-EHA06

TRANS-PAC CHINA LLC
Add.: 3715 S 182nd Street, C120 
Seatac,WA 98188-9993 US
Tel.: +1 (818) 818-0538
Email: lisaleeinchina@gmail.com




